
DEĊIŻJONI TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2026/1125 

tas-26 ta’ Mejju 2026 

li ttemm il-proċeduri għat-tiġdid tal-awtorizzazzjonijiet għat-tqegħid fis-suq tal-qoton ġenetikament 
modifikat MON 88913 (MON-88913-8), MON 15985 (MON-15985-7), MON 1445 (MON-Ø1445-2), 

MON 531 × MON 1445 (MON-ØØ531-6 x MON-Ø1445-2) u MON 531 (MON-ØØ531-6), skont 
ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

(notifikata bid-dokument C(2026) 3262)

(It-test bl-Olandiż biss huwa awtentiku) 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta’ Settembru 2003 
dwar ikel u għalf modifikat ġenetikament (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 11(4) u l-Artikolu 23(4) tiegħu,

Billi:

(1) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/688 (2) awtorizzat it-tqegħid fis-suq ta’ ikel u għalf li 
jkun fihom, li jikkonsistu minn, jew li jkunu prodotti mill-qoton immodifikat ġenetikament MON 88913 (MON- 
88913-8). Il-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dik l-awtorizzazzjoni jkopri wkoll it-tqegħid fis-suq tal-prodotti, għajr l-ikel u 
l-għalf, li fihom il-qoton ġenetikament modifikat MON 88913 jew li jikkonsistu minnu, għall-istess użi bħal kull 
qoton ieħor, għajr għall-kultivazzjoni.

(2) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/685 (3) awtorizzat it-tqegħid fis-suq tal-qoton 
ġenetikament modifikat MON 15985 (MON-15985-7) u ġeddet l-awtorizzazzjoni għall-prodotti eżistenti tal-qoton 
ġenetikament modifikat MON 15985.

(3) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/693 (4) ġeddet l-awtorizzazzjoni għall-prodotti 
eżistenti tal-qoton ġenetikament modifikat MON 1445 (MON-Ø1445-2).

(4) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/695 (5) ġeddet l-awtorizzazzjoni għall-prodotti 
eżistenti tal-qoton ġenetikament modifikat MON 531 × MON 1445 (MON-ØØ531-6 × MON-Ø1445-2) u 
awtorizzat it-tqegħid fis-suq taż-żejt taż-żerriegħa tal-qoton prodott mill-qoton ġenetikament modifikat MON 531 × 
MON 1445.
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(1) ĠU L 268, 18.10.2003, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1829/oj.
(2) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/688 tal-24 ta’ April 2015 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti li 

jkun fihom, li jikkonsistu minn, jew li jkunu prodotti mill-qoton immodifikat ġenetikament MON 88913 (MON-88913-8) skont 
ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 112, 30.4.2015, p. 26, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec_impl/2015/688/oj).

(3) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/685 tal-24 ta’ April 2015 li tawtorizza t-tqegħid fis-suq tal-qoton 
ġenetikament modifikat MON 15985 (MON-15985-7) u li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall-prodotti eżistenti abbażi tal-qoton 
ġenetikament modifikat MON 15985 (MON-15985-7) skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 
(ĠU L 112, 30.4.2015, p. 11, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/685/oj).

(4) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/693 tal-24 ta’ April 2015 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall-prodotti 
eżistenti mill-qoton ġenetikament modifikat MON 1445 (MON-Ø1445-2) skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 112, 30.4.2015, p. 48, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/693/oj).

(5) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/695 tal-24 ta’ April 2015 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall-prodotti 
eżistenti tal-qoton ġenetikament modifikat MON 531 x MON 1445 (MON-ØØ531-6 x MON-Ø1445-2) u li tawtorizza t-tqegħid fis- 
suq taż-żejt taż-żerriegħa tal-qoton prodott mill-qoton ġenetikament modifikat MON 531 x MON 1445 (MON-ØØ531-6 x MON- 
Ø1445-2) skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 112, 30.4.2015, p. 56, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/695/oj).
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(5) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/689 (6) ġeddet l-awtorizzazzjoni għall-prodotti 
eżistenti tal-qoton ġenetikament modifikat MON 531.

(6) Fit-28 ta’ Frar 2024, fid-29 ta’ Frar 2024, fil-5 ta’ Marzu 2024, fis-7 ta’ Marzu 2024 u fit-8 ta’ Marzu 2024 
rispettivament, f’konformità mal-Artikoli 11 u 23 tar-Regolament (KE) Nru 1829/2003, Bayer Agriculture B.V., 
ibbażata fil-Belġju, ippreżentat ħames applikazzjonijiet lill-Kummissjoni f’isem Bayer CropScience LP (“l-applikant”), 
ibbażata fl-Istati Uniti„ għat-tiġdid tal-awtorizzazzjonijiet skont dawk il-ħames deċiżjonijiet ta’ awtorizzazzjoni 
(“il-ħames applikazzjonijiet għat-tiġdid”).

(7) Il-Kummissjoni tat mandat lill-Awtorità Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel (“l-Awtorità”) biex twettaq il-valutazzjoni tar- 
riskju f’konformità mar-Regolament (KE) Nru 1829/2003 fir-rigward tal-ħames applikazzjonijiet għat-tiġdid.

(8) Fit-13 ta’ Mejju 2025, l-Awtorità ħarġet opinjoni favorevoli dwar l-applikazzjoni għat-tiġdid tal-awtorizzazzjoni 
għat-tqegħid fis-suq tal-qoton ġenetikament modifikat MON 88913 (7) f’konformità mal-Artikoli 6 u 18 tar- 
Regolament (KE) Nru 1829/2003. Ikkonkludiet li l-applikazzjoni għat-tiġdid ma kienx fiha evidenza ta’ xi perikli, 
esponiment modifikat jew inċertezzi xjentifiċi ġodda li jibdlu l-konklużjonijiet tal-valutazzjoni tar-riskju oriġinali 
dwar il-qoton ġenetikament modifikat MON 88913, maħruġa mill-Awtorità fl-2013 (8).

(9) Filwaqt li qieset dawk il-konklużjonijiet, il-Kummissjoni ppreżentat l-abbozz ta’ deċiżjoni li ġġedded 
l-awtorizzazzjoni għat-tqegħid fis-suq tal-qoton ġenetikament modifikat MON 88913 lill-Kumitat Permanenti dwar 
il-Pjanti, l-Annimali, l-Ikel u l-Għalf.

(10) Permezz ta’ ittra bid-data tat-28 ta’ Ottubru 2025, l-applikant talab l-irtirar tal-ħames applikazzjonijiet għat-tiġdid. 
L-applikant indika li l-irtirar tal-ħames applikazzjonijiet għat-tiġdid huwa r-riżultat ta’ deċiżjoni kummerċjali li 
jitwaqqaf it-tqegħid fis-suq tal-qoton ġenetikament modifikat MON 88913, MON 15985, MON 1445, MON 531 × 
MON 1445 u MON 531 fl-Unjoni għalkemm l-Awtorità diġà ħarġet opinjoni favorevoli dwar is-sikurezza ta’ wieħed 
minnhom, jiġifieri MON 88913.

(11) Filwaqt li titqies it-talba tal-applikant espressa fl-ittra tiegħu tat-28 ta’ Ottubru 2025, jenħtieġ li din id-Deċiżjoni 
ttemm il-proċedura għall-ħames applikazzjonijiet għat-tiġdid li bis-saħħa tagħhom il-perjodu ta’ awtorizzazzjoni tal- 
prodotti ġie estiż sakemm tittieħed deċiżjoni f’konformità mal-Artikolu 11(4) u l-Artikolu 23(4).

(12) Permezz tal-ittra tad-19 ta’ Jannar 2026, Bayer Agriculture B.V., ibbażata fil-Belġju, infurmat lill-Kummissjoni li Bayer 
CropScience LP biddlet il-forma ġuridika tagħha u biddlet isimha għal Bayer CropScience LLC mill-1 ta’ Jannar 2026.

(13) L-informazzjoni rilevanti kollha dwar it-tmiem tal-proċeduri għall-awtorizzazzjoni tal-prodotti koperti minn din 
id-Deċiżjoni trid tiddaħħal fir-reġistru Komunitarju tal-ikel u tal-għalf ġenetikament modifikati msemmi 
fl-Artikolu 28(1) tar-Regolament (KE) Nru 1829/2003.

(14) Il-miżuri previsti f’din id-Deċiżjoni huma f’konformità mal-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Pjanti, 
l-Annimali, l-Ikel u l-Għalf,
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(6) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/689 tal-24 ta’ April 2015 li ġġedded l-awtorizzazzjoni għall-prodotti 
eżistenti mill-qoton immodifikat ġenetikament MON 531 (MON-ØØ531-6) skont ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 112, 30.4.2015, p. 31, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/689/oj).

(7) Il-Bord tal-EFSA dwar l-OĠM (Il-Bord tal-EFSA dwar l-Organiżmi Ġenetikament Modifikati), 2025. Assessment of genetically modified 
cotton MON 88913 for renewal authorisation under Regulation (KE) Nru 1829/2003 (dossier GMFF-2023-21234). EFSA Journal 
2025; 23(5):9377. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9377.

(8) Il-Bord tal-EFSA dwar l-OĠM, 2013. Scientific Opinion on application EFSA-GMO-UK-2007-41 for the placing on the market of 
herbicide-tolerant genetically modified cotton MON 88913 for food and feed uses, import and processing under Regulation (KE) 
Nru 1829/2003 from Monsanto. EFSA Journal 2013; 11(7):3311. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2013.3311.
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ADOTTAT DIN ID-DEĊIŻJONI:

Artikolu 1

Tmiem tal-proċeduri ta’ tiġdid

Tintemm il-proċedura għat-tiġdid tal-awtorizzazzjoni għat-tqegħid fis-suq ta’ kull wieħed minn dawn li ġejjin:

(a) qoton ġenetikament modifikat (Gossypium hirsutum L. u Gossypium barbadense L.) MON 88913;

(b) qoton ġenetikament modifikat (Gossypium hirsutum L. u Gossypium barbadense L.) MON 15985;

(c) qoton ġenetikament modifikat (Gossypium hirsutum L. u Gossypium barbadense L.) MON 1445;

(d) qoton ġenetikament modifikat (Gossypium hirsutum L. u Gossypium barbadense L.) MON 531 × MON 1445;

(e) qoton ġenetikament modifikat (Gossypium hirsutum L. u Gossypium barbadense L.) MON 531.

Artikolu 2

Destinatarju

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lil Bayer CropScience LLC, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, l-Istati 
Uniti, irrappreżentata fl-Unjoni minn Bayer Agriculture B.V., Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, il-Belġju.

Magħmul fi Brussell, is-26 ta’ Mejju 2026.

Għall-Kummissjoni
Olivér VÁRHELYI

Membru tal-Kummissjoni
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